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Аннотация: В данной статье рассматриваются морфологические особенности 

русского и узбекского языков. Анализируются сходства и различия в строении слов, 

способах словообразования, грамматических категориях и морфологических 

процессах. Особое внимание уделяется особенностям частей речи, словоизменению 

и агглютинативным и флективным свойствам языков. Исследование позволяет 

выявить основные характеристики и специфику каждого языка. 
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Русский и узбекский языки принадлежат к разным языковым семьям и 

обладают значительными различиями в грамматическом строе. Русский язык 

относится к восточнославянской группе индоевропейской языковой семьи, а 

узбекский язык входит в тюркскую группу алтайской языковой семьи. Эти различия 

особенно ярко проявляются в морфологии — разделе языкознания, изучающем 

формы слов, способы их образования и изменения. 

Сравнительное изучение морфологических особенностей русского и 

узбекского языков имеет большое значение для лингвистики, преподавания языков и 

межкультурной коммуникации. Анализ грамматических категорий помогает глубже 

понять специфику каждого языка и выявить общие и отличительные черты. 

ПОНЯТИЕ МОРФОЛОГИИ 

Морфология представляет собой раздел грамматики, изучающий структуру 

слова, его грамматические формы и части речи. В каждом языке морфологическая 

система формируется исторически и отражает особенности национального 

мышления и языкового развития народа. 

Русский язык характеризуется флективным строем, где грамматические 

значения выражаются с помощью окончаний. Узбекский язык является 

агглютинативным, то есть грамматические формы создаются путем 

последовательного присоединения аффиксов к основе слова. 

МОРФОЛОГИЧЕСКИЕ ОСОБЕННОСТИ РУССКОГО ЯЗЫКА 

Флективный характер языка 

Главной особенностью русского языка является наличие изменяемых 

окончаний. Одно окончание может одновременно выражать несколько 

грамматических значений: род, число, падеж и лицо. 

Например: 
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 книга — книги — книге; 

 красивый — красивого — красивому. 

В русском языке широко развита система словоизменения, благодаря которой 

слова изменяются по падежам, числам, родам и временам. 

Категория рода 

В русском языке существительные имеют три рода: мужской, женский, 

средний. 

Например: 

 стол — мужской род; 

 книга — женский род; 

 окно — средний род. 

Категория рода влияет на согласование существительных с прилагательными, 

местоимениями и глаголами. 

Падежная система 

Русский язык имеет шесть падежей: именительный, родительный, дательный, 

винительный, творительный и предложный. 

Падежи выражают синтаксические отношения между словами в предложении. 

МОРФОЛОГИЧЕСКИЕ ОСОБЕННОСТИ УЗБЕКСКОГО ЯЗЫКА 

Отсутствие категории рода 

В узбекском языке отсутствует грамматическая категория рода. Одно и то же 

слово или местоимение может употребляться как по отношению к мужчине, так и к 

женщине. 

Например: 

 у — он/она. 

Это значительно упрощает систему согласования слов. 

Падежная система 

В узбекском языке также существуют падежи, однако их система отличается 

от русской. Основные падежи выражаются специальными аффиксами: 

 бош келишик (именительный); 

 қаратқич келишиги (родительный); 

 тушум келишиги (винительный); 

 жўналиш келишиги (дательный); 

 ўрин-пайт келишиги (местный); 

 чиқиш келишиги (исходный). 

Особенности глагольной системы 

Узбекские глаголы изменяются по временам, лицам и числам. Однако 

категория вида выражена значительно слабее, чем в русском языке. 

Например: 

 ёзмоқ — писать; 

 ёзди — написал; 

 ёзяпти — пишет. 
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СРАВНИТЕЛЬНЫЙ АНАЛИЗ РУССКОГО И УЗБЕКСКОГО ЯЗЫКОВ 

Несмотря на различия, оба языка имеют некоторые общие особенности: 

 наличие частей речи; 

 существование падежной системы; 

 изменение глаголов по временам; 

 использование аффиксов для словообразования. 

Одним из главных различий является способ выражения грамматических 

значений. В русском языке одно окончание может выполнять несколько функций 

одновременно, а в узбекском языке каждому значению соответствует отдельный 

аффикс. 

Значение сравнительного изучения языков 

Изучение морфологических особенностей русского и узбекского языков 

способствует развитию переводоведения, методики преподавания иностранных 

языков и межкультурного общения. Для узбекоязычных студентов русский язык 

представляет определенные трудности из-за категории рода и сложной падежной 

системы. В то же время русскоязычным учащимся может быть сложно освоить 

многочисленные аффиксы узбекского языка и особенности агглютинативного строя. 

Сравнительный анализ помогает выявить типичные ошибки учащихся и 

разработать эффективные методы обучения. 

 

Исходя из выше сказанного, можно сделать вывод: русский и узбекский языки 

обладают как общими, так и отличительными морфологическими особенностями. 

Русский язык характеризуется флективностью, развитой системой рода и сложными 

грамматическими формами. Узбекский язык отличается агглютинативным строем, 

отсутствием рода и последовательным присоединением аффиксов. 

Изучение морфологии двух языков позволяет лучше понять закономерности 

их развития и способствует успешному овладению как русским, так и узбекским 

языком. Сравнительное исследование языков играет важную роль в современной 

филологии и укреплении культурных связей между народами. 

Морфология является одним из важнейших разделов языкознания, 

изучающим структуру слов, их грамматические формы и способы образования. 

Каждый язык имеет собственные морфологические особенности, которые 

определяют его специфику. 

Узбекский язык относится к агглютинативным языкам. В таких языках 

грамматические значения выражаются путем последовательного присоединения 

аффиксов к основе слова. Например: книга — книги — наши книги — в наших 

книгах. Каждый аффикс имеет определенное грамматическое значение. 

Одним из основных различий между языками является система 

словоизменения. В русском языке существуют категории рода, падежа, числа и 

склонения. Имена существительные делятся на мужской, женский и средний род. В 

узбекском языке категория рода отсутствует. 
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